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No. 17847. EUROPEAN AGREEMENT 
SUPPLEMENTING THE CONVEN 
TION ON ROAD TRAFFIC OPENED 
FOR SIGNATURE AT VIENNA ON 
8 NOVEMBER 1968. CONCLUDED AT 
GENEVA ON 1 MAY 1971'

RATIFICATION

Instrument deposited on: 

3 November 1986

DENMARK 
(With effect from 3 November 1987.)

With the following reservations: 

In accordance with article 11 (3):

"The reservations entered by Denmark 
concerning the Vienna Conventions2 apply to 
all five Conventions, 3 and Protocol. 4"

N° 17847. ACCORD EUROPÉEN COM 
PLÉTANT LA CONVENTION SUR LA 
CIRCULATION ROUTIÈRE OUVERTE 
À LA SIGNATURE À VIENNE LE 8 NO 
VEMBRE 1968. CONCLU À GENÈVE 
LE 1er MAI 1971'

RATIFICATION

Instrument déposé le : 

3 novembre 1986

DANEMARK 
(Avec effet au 3 novembre 1987.)

Avec les réserves suivantes :

Notification effectuée conformément à l'ar 
ticle 11, paragraphe 3 :

[TRADUCTION—TRANSLATION]
Les réserves que le Danemark a formulées à 

l'égard des Conventions de Vienne2 s'appli 
quent aux cinq (Conventions3 et Pro 
tocole4).

1 United Nations, Treaty Series, vol. 1137, p. 369, and 
annex A in volumes 1202,1207,1247,1365,1393 and 1403.

2 See pp. 360 and 362 of this volume.
3 See "Convention on Road Traffic", United Nations, 

Treaty Series, vol. 1042, p. 17; "Convention on road signs 
and signals", United Nations, Treaty Series, vol. 1091, p. 3; 
"European Agreement of 1 May 1971 supplementing the 
Convention on Road Traffic", United Nations, Treaty 
Series, vol. 1137, p. 369; and "European Agreement of 
1 May 1971 supplementing the Convention on road signs 
and signals", United Nations, Treaty Series, vol. 1142, 
p. 225.

4 See "Protocol of 1 March 1973 on Road Markings, ad 
ditional to the European Agreement supplementing the 
Convention on Road Signs and Signals", United Nations, 
Treaty Series, vol. 1394, No. 1-23345.

1 Nations Unies, Recueil des Traités, vol. 1137, p. 369, 
et annexe A des volumes 1202,1207,1247,1365,1393etl403.

2 Voir p. 360 et 362 du présent volume.
3 Voir «Convention sur la circulation routière», Nations 

Unies, Recueil des Traités, vol. 1042, p. 17, et «Convention 
sur la signalisation routière», Nations Unies, Recueil des 
Traités, vol. 1091, p. 3; «Accord européen complétant la 
Convention sur la circulation routière», Nations Unies, 
Recueil des Traités, vol. 1137, p. 369; et «Accord européen 
complétant la Convention sur la signalisation routière», 
Nations Unies, Recueil des Traités, vol. 1142, p. 225.

4 Voir «Protocole du 1 er mars 1973 sur les marques rou 
tières, additionnel à l'Accord européen complétant la 
Convention sur la signalisation routière», Nations Unies, 
Recueil des Traités, vol. 1394, no I-23345.
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Reservation to:
"Annex, item 18, re Article 23.3 (a) accord 

ing to which standing or parking shall be pro 
hibited within 5 m of an intersection."

[TRADUCTION—TRANSLATION]
Réserve :
Au paragraphe 18 de l'annexe, faisant réfé 

rence à l'alinéa a du paragraphe 3 de l'ar 
ticle 23 de la Convention sur la circulation 
routière, selon lequel l'arrêt ou le stationne 
ment sont interdits à moins de 5 mètres d'une 
intersection.

Registered ex officio on 3 November 1986. Enregistré d'office le 3 novembre 1986.
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